
SLING THING, RAIL MOUNT - GG&G SLING THING, RAIL MOUNT

Low-profile, machined aluminum adapter lets you put a secure and versatile front
sling attachment point exactly where you want it. Aids in comfortable, hands-free
carry of your rifle and quick transition from carry to shooting stance. Two-piece
clamping system with a hardened steel crossbolt ensures a rock-solid attachment
on the side of the weapon, the position now preferred by many tactical shooters.
Accepts slings up to 1¼" wide. Rail Mount attaches to a handguard Picatinny rail
and is easy to position where it won’t interfere with other accessories.

Attributes

Name: GG&G SLING THING, RAIL MOUNT
Manufacturer: GG&G
Product no.: 336000040
Mfr. No.: GGG-1203
Color: Matte Black
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 813157000768

Item details

Made in USA
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SLING THING, RAIL MOUNT Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du den SLING THING, RAIL MOUNT gekauft hast. Dieses Handbuch enthält wichtige
Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses
Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle immer sicher, dass der SLING THING, RAIL MOUNT korrekt installiert ist, bevor du ihn verwendest.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Überschreite nicht die maximale Riemenbreite von 1¼ Zoll (3,2 cm).
Achte darauf, dass der Riemenbefestigungspunkt die Bedienung deiner Feuerwaffe nicht beeinträchtigt.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Nutzung
Verwende nur kompatible Riemen, die den angegebenen Abmessungen entsprechen.
Stelle sicher, dass die Befestigung sicher ist, bevor du deine Feuerwaffe trägst.
Vermeide die Nutzung des Produkts bei ungünstigen Wetterbedingungen, die seine Leistung beeinträchtigen
könnten.
Modifiziere oder verändere den SLING THING, RAIL MOUNT in keiner Weise.
Wenn du während der Nutzung ungewöhnliche Geräusche oder Bewegungen bemerkst, stoppe die Nutzung
sofort und überprüfe das Produkt auf Probleme.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Bestimme den Ort an der PicatinnySchiene des Handguards, an dem du den SLING THING, RAIL
MOUNT anbringen möchtest.
Richte den Rail Mount mit dem gewünschten Slot auf der PicatinnySchiene aus.
Verwende das zweiteilige KlemmSystem, um den Mount zu sichern. Ziehe den gehärteten
Stahlkreuzbolzen bis fest, um eine rocksolide Befestigung sicherzustellen.
Überprüfe die Befestigung, um sicherzustellen, dass sie sicher ist.

Nutzung

Befestige deinen Riemen an der Schlaufe des SLING THING, RAIL MOUNT und stelle sicher, dass er
sicher sitzt.
Passe die Riemenlänge nach deinen Wünschen für einen bequemen, freihändigen Transport an.
Achte darauf, beim Übergang von der Tragweise zur Schussposition eine sanfte und kontrollierte
Bewegung auszuführen, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den SLING THING, RAIL MOUNT gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es so entsorgt wird, dass
eine versehentliche Nutzung durch andere verhindert wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des SLING THING, RAIL MOUNT, konsultiere bitte die Kontaktinformationen
des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit



Die Befolgung dieser Sicherheitshinweise hilft dir, eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem SLING THING,
RAIL MOUNT zu gewährleisten. Stelle immer die Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung an erste Stelle, um
die Integrität deiner Ausrüstung zu erhalten. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Richtlinien.
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SLING THING, RAIL MOUNT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the SLING THING, RAIL MOUNT. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure the SLING THING, RAIL MOUNT is installed correctly before use.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Do not exceed the maximum sling width of 1¼ inches (3.2 cm).
Ensure that the sling attachment point does not interfere with the operation of your firearm.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible slings that fit the specified dimensions.
Ensure that the attachment is secure before carrying your firearm.
Avoid using the product in adverse weather conditions that may affect its performance.
Do not modify or alter the SLING THING, RAIL MOUNT in any way.
If you notice any unusual sounds or movements while using the product, stop using it immediately and inspect
for issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded before starting the installation.
Identify the location on the handguard Picatinny rail where you want to attach the SLING THING, RAIL
MOUNT.
Align the rail mount with the desired slot on the Picatinny rail.
Use the twopiece clamping system to secure the mount in place. Tighten the hardened steel crossbolt
until snug, ensuring a rocksolid attachment.
Doublecheck the attachment to confirm it is secure.

Usage

Attach your sling to the loop of the SLING THING, RAIL MOUNT, ensuring it fits securely.
Adjust the sling length to your preference for comfortable, handsfree carry.
When transitioning from carry to shooting stance, ensure a smooth and controlled movement to
maintain safety.

Disposal Instructions
Dispose of the SLING THING, RAIL MOUNT in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a manner that prevents accidental
use by others.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the SLING THING, RAIL MOUNT, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging.

Conclusion



Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience with your SLING THING, RAIL
MOUNT. Always prioritize safety and proper usage to maintain the integrity of your equipment. Thank you for your
attention to these important guidelines.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del SLING THING,
RAIL MOUNT

Introducción
Gracias por adquirir el SLING THING, RAIL MOUNT. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales
para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la
instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que el SLING THING, RAIL MOUNT esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
No excedas el ancho máximo de la correa de 1¼ pulgadas (3.2 cm).
Asegúrate de que el punto de sujeción de la correa no interfiera con la operación de tu arma de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza solo correas compatibles que se ajusten a las dimensiones especificadas.
Asegúrate de que la sujeción esté segura antes de transportar tu arma de fuego.
Evita usar el producto en condiciones climáticas adversas que puedan afectar su rendimiento.
No modifiques ni alteres el SLING THING, RAIL MOUNT de ninguna manera.
Si notas algún sonido o movimiento inusual mientras usas el producto, deja de usarlo inmediatamente e
inspecciona en busca de problemas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar la instalación.
Identifica la ubicación en el riel Picatinny del guardamanos donde deseas colocar el SLING THING,
RAIL MOUNT.
Alinea el montaje en riel con la ranura deseada en el riel Picatinny.
Utiliza el sistema de sujeción de dos piezas para asegurar el montaje en su lugar. Aprieta el perno
transversal de acero endurecido hasta que esté ajustado, asegurando una sujeción sólida.
Verifica nuevamente la sujeción para confirmar que esté segura.

Uso

Adjunta tu correa al lazo del SLING THING, RAIL MOUNT, asegurándote de que esté bien ajustada.
Ajusta la longitud de la correa a tu preferencia para un transporte cómodo y sin manos.
Al hacer la transición de la posición de transporte a la de disparo, asegúrate de realizar un movimiento
suave y controlado para mantener la seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el SLING THING, RAIL MOUNT de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de una manera que evite su uso
accidental por otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el SLING THING, RAIL MOUNT, por favor consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto.

Conclusión



Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia segura y efectiva con tu SLING
THING, RAIL MOUNT. Siempre prioriza la seguridad y el uso adecuado para mantener la integridad de tu equipo.
Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour le SLING THING, RAIL MOUNT

Introduction
Merci d'avoir acheté le SLING THING, RAIL MOUNT. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et
l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que le SLING THING, RAIL MOUNT est installé correctement avant utilisation.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas la largeur maximale de sangle de 1¼ pouces (3,2 cm).
Assurezvous que le point d'attache de la sangle n'interfère pas avec le fonctionnement de votre arme à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Utilisez uniquement des sangles compatibles qui correspondent aux dimensions spécifiées.
Assurezvous que l'attache est sécurisée avant de porter votre arme à feu.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter ses
performances.
Ne modifiez ni n'altérez le SLING THING, RAIL MOUNT de quelque manière que ce soit.
Si vous remarquez des bruits ou des mouvements inhabituels lors de l'utilisation du produit, cessez
immédiatement de l'utiliser et inspectezle pour détecter des problèmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Identifiez l'emplacement sur le rail Picatinny du gardemain où vous souhaitez attacher le SLING
THING, RAIL MOUNT.
Alignez le montage rail avec la fente souhaitée sur le rail Picatinny.
Utilisez le système de serrage en deux pièces pour sécuriser le montage en place. Serrez le boulon
transversal en acier durci jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté, garantissant une fixation solide.
Vérifiez à nouveau l'attache pour confirmer qu'elle est sécurisée.

Utilisation

Attachez votre sangle à la boucle du SLING THING, RAIL MOUNT, en vous assurant qu'elle est bien
ajustée.
Ajustez la longueur de la sangle selon vos préférences pour un transport confortable et sans les mains.
Lors de la transition de la position de transport à la position de tir, assurezvous d'un mouvement fluide
et contrôlé pour maintenir la sécurité.

Instructions d'Élimination
Éliminez le SLING THING, RAIL MOUNT conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assurezvous de le jeter d'une manière qui empêche une
utilisation accidentelle par d'autres.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le SLING THING, RAIL MOUNT, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Conclusion



Suivre ces instructions de sécurité aidera à garantir une expérience sûre et efficace avec votre SLING THING, RAIL
MOUNT. Priorisez toujours la sécurité et une utilisation appropriée pour maintenir l'intégrité de votre équipement.
Merci de votre attention à ces directives importantes.



1.  

2.  

Istruzioni di Sicurezza per SLING THING, RAIL MOUNT

Introduzione
Grazie per aver acquistato il SLING THING, RAIL MOUNT. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima
dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il SLING THING, RAIL MOUNT sia installato correttamente prima dell'uso.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non superare la larghezza massima della cinghia di 1¼ pollici (3,2 cm).
Assicurati che il punto di attacco della cinghia non interferisca con il funzionamento della tua arma.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo cinghie compatibili che si adattino alle dimensioni specificate.
Assicurati che l'attacco sia sicuro prima di trasportare la tua arma.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzarne le prestazioni.
Non modificare o alterare il SLING THING, RAIL MOUNT in alcun modo.
Se noti suoni o movimenti insoliti durante l'uso del prodotto, interrompi immediatamente l'uso e controlla
eventuali problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Identifica il luogo sul rail Picatinny del guardamano dove desideri attaccare il SLING THING, RAIL
MOUNT.
Allinea il montaggio del rail con la slot desiderata sul rail Picatinny.
Utilizza il sistema di bloccaggio a due pezzi per fissare il montaggio in posizione. Serrare il bullone
trasversale in acciaio indurito fino a farlo aderire, assicurando un attacco solido.
Controlla di nuovo l'attacco per confermare che sia sicuro.

Uso

Attacca la tua cinghia al loop del SLING THING, RAIL MOUNT, assicurandoti che si adatti in modo
sicuro.
Regola la lunghezza della cinghia secondo le tue preferenze per un trasporto confortevole e senza
mani.
Quando passi dalla modalità di trasporto a quella di tiro, assicurati di effettuare un movimento fluido e
controllato per mantenere la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il SLING THING, RAIL MOUNT in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo da prevenire un uso
accidentale da parte di altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il SLING THING, RAIL MOUNT, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo SLING THING,
RAIL MOUNT. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso corretto per mantenere l'integrità della tua attrezzatura.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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SLING THING, RAIL MOUNT Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SLING THING, RAIL MOUNT. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa,
które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Proszę dokładnie przeczytać ten dokument przed
instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że SLING THING, RAIL MOUNT jest poprawnie zainstalowany przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie przekraczaj maksymalnej szerokości slinga wynoszącej 1¼ cala (3,2 cm).
Upewnij się, że punkt mocowania slinga nie koliduje z obsługą twojej broni.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko kompatybilnych slingów, które pasują do określonych wymiarów.
Upewnij się, że mocowanie jest pewne przed noszeniem broni.
Unikaj używania produktu w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj SLING THING, RAIL MOUNT w żaden sposób.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe dźwięki lub ruchy podczas używania produktu, natychmiast przestań
go używać i sprawdź, czy nie ma problemów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zidentyfikuj miejsce na szynie Picatinny, w którym chcesz zamocować SLING THING, RAIL MOUNT.
Wyrównaj uchwyt z wybranym slotem na szynie Picatinny.
Użyj dwuczęściowego systemu mocowania, aby zabezpieczyć uchwyt na miejscu. Dokręć utwardzony
stalowy bolec krzyżowy, aż będzie szczelnie przylegał, zapewniając solidne mocowanie.
Podwójnie sprawdź mocowanie, aby upewnić się, że jest pewne.

Użytkowanie

Przymocuj swój sling do pętli SLING THING, RAIL MOUNT, upewniając się, że pasuje pewnie.
Dostosuj długość slinga do swoich preferencji, aby zapewnić wygodne, bezręczne noszenie.
Podczas przechodzenia z pozycji noszenia do pozycji strzelania, upewnij się, że ruch jest płynny i
kontrolowany, aby zachować bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj SLING THING, RAIL MOUNT zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, upewnij się, że jest utylizowany w
sposób, który zapobiega przypadkowemu użyciu przez innych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SLING THING, RAIL MOUNT, proszę odwołać się do
informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.

Zakończenie



Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z SLING
THING, RAIL MOUNT. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie, aby zachować integralność
swojego sprzętu. Dziękujemy za uwagę i przestrzeganie tych ważnych wytycznych.
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SLING THING, RAIL MOUNT Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit SLING THING, RAIL MOUNTin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, jotka varmistavat
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että SLING THING, RAIL MOUNT on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuote mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Älä ylitä maksimihihnan leveyttä, joka on 1¼ tuumaa (3,2 cm).
Varmista, että hihnan kiinnityspiste ei häiritse aseesi toimintaa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain yhteensopivia hihnoja, jotka sopivat määriteltyihin mittoihin.
Varmista, että kiinnitys on turvallinen ennen aseen kantamista.
Vältä tuotteen käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä muokkaa tai muuta SLING THING, RAIL MOUNTia millään tavalla.
Jos huomaat käytön aikana epätavallisia ääniä tai liikkeitä, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja tarkista
mahdolliset ongelmat.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Tunnista paikka käsikahvan Picatinnyrautalevyltä, johon haluat kiinnittää SLING THING, RAIL
MOUNTin.
Kohdista raudankantaja haluttuun aukkoon Picatinnyrautalevyllä.
Käytä kaksiosaisjärjestelmää kiinnittääksesi kannattimen paikalleen. Kiristä kovametallinen poikkipultti
tiukaksi varmistaen tukevan kiinnityksen.
Tarkista kiinnitys varmistaaksesi, että se on turvallinen.

Käyttö

Kiinnitä hihna SLING THING, RAIL MOUNTin silmukkaan varmistaen, että se istuu tukevasti.
Säädä hihnan pituus mieltymyksesi mukaan mukavalle, käsivapaalle kantamiselle.
Siirtyessäsi kantamisesta ampumaasentoon, varmista sujuva ja hallittu liike turvallisuuden
ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä SLING THING, RAIL MOUNT paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää muiden
vahingossa käyttämästä sitä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SLING THING, RAIL MOUNTiin, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksesi mukana.

Yhteenveto



Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kokemuksen SLING
THING, RAIL MOUNTin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja oikea käyttö säilyttääksesi laitteesi eheyden. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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SLING THING, RAIL MOUNT
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har köpt SLING THING, RAIL MOUNT. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation
och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att SLING THING, RAIL MOUNT är korrekt installerad innan användning.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Överskrid inte den maximala slingbredden på 1¼ tum (3,2 cm).
Se till att slingfästpunkten inte stör funktionen av ditt vapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla slingor som passar de angivna dimensionerna.
Se till att fästet är säkert innan du bär ditt vapen.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Modifiera eller ändra inte SLING THING, RAIL MOUNT på något sätt.
Om du hör några ovanliga ljud eller rörelser medan du använder produkten, sluta använda den omedelbart
och inspektera för problem.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat innan du påbörjar installationen.
Identifiera platsen på handskyddets Picatinny rail där du vill fästa SLING THING, RAIL MOUNT.
Justera rail mount med den önskade slotten på Picatinny rail.
Använd det tvådelade klämsystemet för att säkra monteringen på plats. Dra åt den härdade
stålöverföringsskruven tills den sitter tätt, vilket säkerställer en stabil fästning.
Dubbelkolla fästet för att bekräfta att det är säkert.

Användning

Fäst din sling på öglan av SLING THING, RAIL MOUNT och se till att den sitter säkert.
Justera slingans längd efter din preferens för bekväm, handsfree bärning.
När du övergår från bärläge till skjutställning, se till att rörelsen är smidig och kontrollerad för att
upprätthålla säkerheten.

Avfallsinstruktioner
Kassera SLING THING, RAIL MOUNT i enlighet med lokala regler.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar
oavsiktlig användning av andra.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SLING THING, RAIL MOUNT, vänligen se tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.

Slutsats



Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
SLING THING, RAIL MOUNT. Prioritera alltid säkerhet och korrekt användning för att upprätthålla integriteten hos
din utrustning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



1.  

2.  

SLING THING, RAIL MOUNT Bezpečnostní příručka

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SLING THING, RAIL MOUNT. Tato příručka poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny,
které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím pozorně přečtěte tento
dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je SLING THING, RAIL MOUNT správně nainstalován před použitím.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepřekračujte maximální šířku popruhu 1¼ palce (3,2 cm).
Ujistěte se, že místo pro připojení popruhu nebrání provozu vaší zbraně.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Hláste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze kompatibilní popruhy, které odpovídají uvedeným rozměrům.
Ujistěte se, že je upevnění bezpečné před nošením vaší zbraně.
Vyhněte se používání produktu za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na SLING THING, RAIL MOUNT.
Pokud při používání produktu zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo pohyby, okamžitě přestaňte
produkt používat a zkontrolujte jej na problémy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením instalace.
Identifikujte místo na Picatinny liště předpažbí, kde chcete připojit SLING THING, RAIL MOUNT.
Zarovnejte rail mount s požadovaným slotem na Picatinny liště.
Použijte dvoupodlažní upevňovací systém k zajištění montáže na místě. Utáhněte kalený ocelový
šroub, dokud nebude pevně usazen, a zajistěte tak stabilní uchycení.
Dvojitě zkontrolujte upevnění, abyste potvrdili, že je bezpečné.

Používání

Připojte svůj popruh k očku SLING THING, RAIL MOUNT a ujistěte se, že je bezpečně uchycen.
Upravte délku popruhu podle svých preferencí pro pohodlné nošení bez použití rukou.
Při přechodu z nošení do střelecké pozice zajistěte plynulý a kontrolovaný pohyb pro udržení
bezpečnosti.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte SLING THING, RAIL MOUNT v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, ujistěte se, že je likvidován způsobem, který zabrání
náhodnému použití jinými osobami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SLING THING, RAIL MOUNT, prosím, odkazujte na kontaktní informace
výrobce uvedené v obalu vašeho produktu.

Závěr



Dodržování těchto bezpečnostních pokynů pomůže zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaším SLING THING, RAIL
MOUNT. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné používání, abyste udrželi integritu vašeho vybavení. Děkujeme
za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


